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No.: 14/2026/NQ-BOD Ho Chi Minh City, 05 August 2026

NGHI QUYET CUA HOI DPONG QUAN TRI
CONG TY CO PHAN BONG BACH TUYET

RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS
BONG BACH TUYET JOINT STOCK COMPANY

Can cU Luat Doanh nghiép s& 59/2020/QH14 ngay 17/6/2020 va céc van ban
hudng dan thi hanh;

Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated 17 June 2020 and
its guiding documents;

Can cU Luadt Chung khoan s6 54/2019/QH14 ngay 26/11/2019 va cac van ban
hudng dan thi hanh; '

Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QH14 dated 26 November 2019
and its guiding documents;

Can cu biéu lé Cong ty Co phan Béng Bach Tuyét;

Pursuant to the Charter of Bong Bach Tuyet Joint Stock Company;,

Can cd Quy ché noi bd vé quan tri cong ty va Quy ché hoat déng clia Hoi déng
guan tri Céng ty;

Pursuant to the Internal Regulations on Corporate Governance and the
Operating Regulations of the Board of Directors;

Can cl Van ban sé 3608/2026/CV-SGI hgay 04/08/2026 clia Céng ty C6 phan
Dau tu SCI Holdings;

Pursuant to Official Letter No. 3608/2026/CV-SGI dated 04 August 2026 from
SGl Holdings Investment Joint Stock Company;

Can cU Bién ban kiém phiéu s6 10/2026/BBKP-HDQT ngay 05/08/2026.
Pursuant to the Minutes of Vote Counting No. 10/2026/BBKP-BOD dated 05
August 2026.
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HOI BPONG QUAN TRI CONG TY CP BONG BACH TUYET
THE BOARD OF DIRECTORS OF BONG BACH TUYET JOINT STOCK COMPANY
QUYET NGHI/RESOLVES

Piéu 1. Théong qua viéc triéu tap Dai hdi dong cd dbéng bat thudng nam 2026
Article 1. Approval of convening the 2026 Extraordinary General Meeting of
Shareholders

Théng qua viéc triéu tap Dai hdi déng cé déng bat thudng ndm 2026 clia Céng
ty C6 phan Béng Bach Tuyét dé xem xét va quyét dinh cac ndi dung thudc tham
quyén cla Pai hdi déng cb déng theo quy dinh cla phap luat va Diéu |&é Cong ty.




Approve the convening of the 2026 Extraordinary General Meeting of
Shareholders of Bong Bach Tuyet Joint Stock Company to consider and decide
matters falling under the authority of the General Meeting of Shareholders in
accordance with applicable laws and the Company's Charter.

Diéu 2. Théng qua thdi gian du kién té chic Dai hdi déng cb déng bat thudng
Article 2. Approval of the proposed time for the Extraordinary General Meeting
of Shareholders
Théng qua cac ndi dung sau:
Approve the following matters:
« Ngay dang ky cudi cung dé |ap danh sach cé déng cé quyén tham du Dai
hoi dong c6 déng bat thudng: 27/08/2026:
Record date for determining the list of shareholders entitled to attend the
Extraordinary General Meeting of Shareholders: 27 August 2026;
« Thdigian té chic du kién: 09 gid 00, ngay 26/09/2026;
Proposed meeting time: 09:00 a.m., 26 September 2026;
+ Dja diém td chic sé dudc ghi trong Théng bado mai hop Dai hdi déng cé
doéng.
The meeting venue shall be specified in the Notice of Invitation to the
Extraordinary General Meeting of Shareholders.

Piéu 3. Nbi dung du kién trinh Pai hdéi déng cé déng

Article 3. Proposed agenda for submission to the General Meeting of
Shareholders

Théng qua chudng trinh du kién trinh Dai hdi dong cé déng bat thudng nam
2026, bao gobm nhung khéng gidi han cac ndi dung sau:

Approve the proposed agenda of the 2026 Extraordinary General Meeting of
Shareholders, including but not limited to the following matters:

1. Trinh Dai hdi ddéng c6 déng xem xét, théng qua viéc chap thudn cho Céng ty
Co phan Dau tu SGI Holdings nhan chuyén nhugng 1.203.800 cé phiéu BBT,
tusng Ung 6,14% tdng s cb phiéu cé quyén biéu quyét clia Cong ty ma khong
phai thuc hién thu tuc chao mua céng khai theo quy dinh clia phép luat.
Submit to the General Meeting of Shareholders for consideration and approval
the acquisition by SGI Holdings Investment Joint Stock Company of 1,203,800
BBT shares, representing 6.14% of the total voting shares of the Company,
without conducting a public tender offer in accordance with applicable laws.

2. Xem xét, quyét dinh cac ndi dung khac (néu cé) thudc tham quyén clia Pai hoi
dong cb déng theo quy dinh clia phap luat, Biéu |é Céng ty va chudng trinh hop
do H&i dong quan tri trinh.

Consideration of other matters (if any) falling within the authority of the General
Meeting of Shareholders under applicable laws, the Company's Charter and the
meeting agenda proposed by the Board of Directors.

Piéu 4. T6 chuc thuc hién
Article 4. Implementation
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Giao Chu tich H6i dong quan tri, Téng Giam ddéc, Ngudi phu trach quan tri Céng
ty, Thu ky HOi ddng quan tri va cac daon vi, cd nhan c¢b lién quan:

The Chairman of the Board of Directors, the Chief Executive Officer, the Person in
charge of Corporate Governance, the Corporate Secretary and relevant
departments and individuals are assighed to:

« Thuc hién cac thu tuc xac dinh ngay dang ky cudi cung theo quy dinh;
Carry out procedures for determining the record date in accordance with
regulations;

« Chuan bj chudng trinh, tai liéu, du thdo nghj quyét va cac tai liéu phuc vu
Dai hdi déng co déng;

Prepare the meeting agenda, meeting documents, draft resolutions and
other meeting materials;

e Thuc hién céng bd théng tin, gui thdng bdo mai hop, 1ap danh sach cd
dong va toé chic Dai hdi déng cé ddng theo dung quy dinh clia phap luat;
Carry out information disclosure, issue meeting invitations, prepare the list
of shareholders and organize the General Meeting of Shareholders in
accordance with applicable laws;

o Thuc hién cac cbng viéc khéc can thiét dé té chic Dai hdi déng cé déng
bat thudng theo ding quy dinh cla phap luat va Diéu 1é Cong ty.
Perform all other necessary tasks for organizing the Extraordinary General
Meeting of Shareholders in accordance with applicable laws and the
Company's Charter.

Piéu 5. Hiéu luc thi hanh

Article 5. Effectiveness

Nghi quyét nay cé hiéu luc ké ti ngay ky.

This Resolution shall take effect from the date of signing.

Cac Thanh vién H6i dong quan tri, Tong Gidm ddc, Ngudi phu trach quan t
ty, Thu ky H6i déng quan tri va cac cd nhan, dan vi lién quan chiu tradch nhiém thi
hanh Nghi guyét nay.

Members of the Board of Directors, the Chief Executive Officer, the Person in
charge of Corporate Governance, the Corporate Secretary and relevant
individuals and departments shall be responsible for implementing this

Resolution.
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